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确保《蒙特利尔议定书》业务的可行性
	


决定草案XXXVIII/[--]：推进《关于消耗臭氧层物质的蒙特利尔议定书》的资源节约型运作
代表日本和美利坚合众国提交
缔约方第三十八次会议，
注意到第XXXVII/7号决定以及UNEP/OzL.Pro.WG.1/48/4号和UNEP/OzL.Pro.38/7号文件，
决定：
1. 请臭氧秘书处对《关于消耗臭氧层物质的蒙特利尔议定书》的运作作出以下调整，以提高效率并节省成本：
a. 未来的不限成员名额工作组召开为期四天的会议；
a. 在不限成员名额工作组第四十九次会议召开之前，以虚拟方式举行技术和经济评估小组进度报告的专题介绍会，并为缔约方提供机会，使其能在虚拟会议召开前向评估小组提交问题；
a. 采用基于软件的工具翻译2027年所有会议的会议文件，包括适当的人工审校和质量保证，特别是针对技术文件和谈判所用文件，以确保节省成本；
a. 尽可能推动技术和经济评估小组各附属机构采用虚拟会议形式；
a. 将对环境影响评估小组以及技术和经济评估小组各附属机构现场会议的支持限于在特定年份需向缔约方提交重要报告（例如针对某项具体决定的答复）的技术选择委员会和临时附属机构，或为保持工作质量和成效而必须举行现场会议的情况；除此之外，仅为两年一度的现场会议提供支持；
a. 考虑审查会议的间隔时间，包括缔约方会议的间隔时间；
2. 缔约方会议主席团会议和蒙特利尔议定书不遵守情事程序下设履行委员会会议将仅以英文举行，相关文件也将仅以英文起草；如经请求，可为在特定会议上其遵约情况正在接受审议的缔约方提供联合国官方语文的口译服务；
3. 以虚拟方式召开履行委员会2027年的首次会议；
4. 在不限成员名额工作组第四十九次会议和蒙特利尔议定书缔约方第三十九次会议上继续讨论《蒙特利尔议定书》的资源节约型运作问题，包括上文第1、2和3段的落实情况、进一步扩大虚拟会议的范围，以及逐步减少会议次数的可能性；
5. 在不限成员名额工作组第五十次会议和缔约方第四十次会议上，审查对运作方式所作调整（包括上文第1、2和3段的落实情况）的成效和局限性。
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